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EXPLA:\ATORY NOTES 

Seclions I and 2 

Evidence may be given by solemn affirmation. 

Section 3 

The Police Ac1, 1977, repealed the Consta
bles Ac1 and consequentially revoked appoint
ments of pro\·incial constables. Functions assign
ed to constables under the Summary Coni.dc
tions ,4..cr are in fact performed by various law 
enforcement officia!s. 

Section 4 

See the explanatory note for section 3. Also, the 
references to "common jail" and "hard labour" 
are ren10Yed. E\·idence may be given by solemn af
firmation. 

Seclion 5 

Evidence rnay be given by solemn affirmation. 

Section 6 

See the explanatory note for section 3. 

Also, e\·idence may be given by solemn affirma
tion. 

Section 7 

I\ stenographer \vho is not a duly s-\\·orn or af
firmed coun short.>1and reporter may make a 
solemn affirmation or an oath. 

Section 8 

See the explanatory note for section 3. 

NOTES EXPLICATIVES 

Articles I et 2 

Adrnissibilite de la preuve «,uite a une affirn1a
tion solennelle. 

Article 3 

La Loi sur la Police de 1977 a abroge la 
Loi sur Jes constables et, par consequent, a 
rfvoque les nominations en qualitC de constables 
provinciaux. Ce sont, en fait, Jes differents fonc 
tionnaires charges de !'execution des lois qui 
remplissent Jes fonctions attribuees aux constables 
en vertu de la Loi sur Jes poursuites som
maires. 

Article 4 

Voir la note explicative pour !'article 3. 

Les references a «common jail); dans la version 
anglaise et a «travaux forcfs>' sont supprimees. 
Admissibilite de la preuve suite a une affama
tion solennelle. 

Article 5 

Adrnissibilite de la preu\ e suite a une affirma
tion soiennelle. 

Article 6 

Voir la note explicative pour !'article 3. 

Admissibilite de la preu\·e suite a une affirma
tion solennelle. 

Article 7 

Un stenographe qui n'est pas un srenographe· 
judiciaire dGment assermente ou ayant dil
ment fait une affirmation sotennelie peut faire une 
affirmation solennelle ou pr€:ter serment. 

Article 8 

Vair la note explicative pour !'article 3. 



Sections 9 and 10 

See the explanatory note for section 3. 

Also, references to "common jail" and "'hard 
labour" are removed. 

Section II 

Reference to "hard labour" has been removed. 

Section 12 

See the exp!anatory note for section 3. 

Also, reference to "common jail" has been 
removed. 

Section 13 

Jails are no" located throughout the Province 
rather than \\'ithin each county. 

Section 14 

Where a peace officer has reasonable and pro
bable grounds to believe that a warrant has been 
issued under the .Act for the arrest of any person, 
he may \\'ithin his jurisdiction, arrest that person 
notwithstanding that he does not have possession 
of the warrant. 

Section- 15 

Evidence may be given by solemn affirmation. 

Articles 9 et 10 

Vair la note explicative pour !'article 3. 

Les references a «common jail)) dans la version 
anglaise et au <<regime des travaux forces>' sont sup
primfes. 

Article 11 

La reference au «rf:gime des tra\ aux forces>> est 
supprimee. 

Article 12 

Voir la note explicative pour l 'article 3. 

La reference a «common jail» dans la version 
anglaise est supprimee. 

Article 13 

Pliitot que d'etre situees dans chacun des 
comtes, les prisons se trouvent partout dans la pro
vince. 

Article 14 

L 'agent de la paix qui a des motifs raisonnables 
et probables de croire qu'un mandat a ere dfcerne, 
conformement a cette loi, pour l 'arrestation 
d'une personne quelconque, peut arreter cette 
personne meme s'i1 n'est pas en possession du 
mandat. 

Article 15 

Admissibilite de la preuve suite a une affirma
tion solennelle. 



An Ari lo Amend the 
Summa~ C:onYictions Acl 

Her t\1ajcsty, b~ and \\'ith the ad\·ice and consent 
of the l.cg:is\at i' c . .\.s;;,en1bly of Ne\v Brunsv.·ick, 
enact-; as follo\\S: 

Subsection 8(5) of the Summary Conrictions 
Act, chapter S-15 of the Rerised Statutes, 1973, is 
amended by adding immediately after the word 
"oath" tt:here it appears therein the tt·ords "or 
solemn affirmation". 

2 Subsection 12(1) of the said Act is amended by 
adding immediately after the word "oath" where 
it appears therein the 11·ords ''or solemn affirma
tion". 

3 Subsection 13( /) o.f the said Act is repealed and 
the j(Jl/owing substituted therefor: 

13( I) E\cn "arrant 'hall be under the hand of 
the judge j_..,..,uing the -,;:une, shall be directed to any 
peace officer . ..,hall state shortly the rnatter of the 
infonnation or cornplaint, -"'hall name or other\Vi'ie 
describe the rarry agaii1st \vhorn i-;sueU, and shall 
order the peace otlil'Cr to apprehend and brine: 
hi111 hcforc the judge to ans\vcr the :-.aid informa~ 
tion or con1plaint. 

4 Section 17 of the said Act is amended 

(a) b_r slriking ouc the words "constable or 
other police officer.. tt•here they appear in 

Loi modifiant la Loi sur 
les poursuites sommaires 

Sa ~ajeste, sur l'avis et du consente1nent de 
I' Assemblee legislative du Nouveau-Brunswick, 
ctecrete: 

1 Le paragraphe 8(5) de la l ui sur /es poursuites 
sommaires, chapitre S-15 de> Lois rifrisees de 1973, 
est modifie par /'adjonction apres le mot 
«serment>> des mots «Ou par affirmation solen
nelle». 

2 le paragraphe 12(1) de cette /oi est modifie par 
l'adjonction apres le mot «serment» des mots 
«ou d'une affirmation solennellc)>. 

3 le paragraphe 13(/) de cette loi est abroge et 
remplace par ce qui suit: 

13(1) Chaque mandat doi1 etre ,;gne par le juge 
qui le decerne, erre adrcsse 3. rout agent de Ia 
paix, enoncer brieve1nent l'objer de la denoncia
tion ou de la plainte, cte~igncr non11nemcnt ou de 
route autre maniere la panie contrc laquellc !I 
est decerne et ordonner J. ['agent de la paix de 
!'apprehender ct de la conduire de\ ant le juge pour 
repondre a cette denonciati1._111 nu rlainte. 

4 L 'article 17 de cette loi es1 tnodijit 

a) par la suppression, au paragraphe {2), des 
mots «constable ou tout autre a1:e11t de police» 



suhsecrion (]) rhereoj· atul s11bstirurinK therej(>r 
the tt·ords "peace officer"; 

(bJ by repealing subsection (3) thereof and 
substiruring rherefor !he follott·ing: 

17(3) If anyone to \\·horn such last rncntioncd 
sumrnon.., i'J directed does not appear at the time 
and place 3ppointed thereby, and no ju'>t excuse is 
offered fc•r su..:h non-appearance, and proof upon 
oath or .;,(l]emn affirn1arion is made that the sun1-
mons has been .;,er\ed as aforesaid, or that the per
son to \\-hon1 the sun1mons is directed is keeping 
out of the \\ay to a\oid '>Cr\ ice, the judge before 
v.·horn lhe person ought to ha\e appeared, on be
ing satisfied b> rrL1of on oath or solemn affirrna
tion that he is !ikel> to gi\'e ma~eria! e\ idcnce, may 
issue a \\arrant. in r he forn1 prescribed by regula
tion, under his hand ro bring such per-;on at a time 
and place to be therein rnentioned, before him, in 
order to testit\ a.;; aforC'iaid~ v.-hich \\arrant shall 
be addre>;.;,cd rn an~ peace officer. 

(c) by ~rriking out the tt-·orcls "!he common" 
tt->·here rhe_r appear in subsecrion (./) of !he 
English i·ersiun rhereoj;· 

(d) by repealing subsection (5) thereof and 
subsriruting rherefor the /o/lott·inf(: 

17(5) The judge: nEl> in a surnmary rnanner ex
a1nine into anJ di-,po-.c of the charge of l'ontempt 
again'>! such per..,on \\ho, if found guilty thereof, 
n1ay he fined or irnpri-.,oned or both, in the forn1 
pre1icribcd h> regulation, the fine not ro exceed 
!\\Cnty dollar~. and the in1prisonment to be in jail, 
and not to C\Cccd the term of tv,:enty day1. 

5 Section IN of the said Act is amended by ad
ding inzmediarefr afrer rhe u·ord ''oath·· ~fhere it 
app-ears !herein rh-e a·ords ''or solemn affirma
tion''. 

6 .s·ecrion f<J ol rhe ~ail/ . .fer is amended 

(a) by repealing subsecrion (/) thereof" and 
.~uh.\titurinr.: rht"re,_/'or the /f>llutt-·ing: 
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et leur remplacemenr par le> 111ot.\ «agent Jl' la 
pat.X>1; 

b) par /'abrogation du fJaragraphe (3) et .\011 

remplacemenr par ce qui _yuir: 

17(3) Si le destinataire de la ..,on1n1ation nl' corn
paralt pas aux temp~ ct lieu lJUi y -.ont fixCs ct Ili._' 
fourni-t aucune justification \ aiable de .... a non
comparution et qu'e'it raprorrii:e par .;;crn1cnt ()lJ 

affirmation solennelle la prCU\C de la -"ig.n-ification 
de la soFnmation ainsi qu'it e:St dit plu1i haut ou ..,i 
le dest inataire de la sommat ion -.e derobe afin de "e 
soustraire a Ia signification. le juge devant lc
quel aurait df1 comparaitre cclte pcr\onnc 
peur, apres s'Ctrc con\a1ncu par ta preu\ 12 

rapportee par 5ermcnt ou affirrnation sotcnncllc 
que cene personne est ;,;u-.(errib!c de fournir un 
tt'moignage important. dtcerncr .... clon ta forrnulc 
que prescrit le rt-glement , un rnandat portant _-.a 
signature, adresse a tout agent d(:' la paix ct en
joignant 3. CC dcrnicr d'aml'"nCr dc\'ant Jui all\ 

temps ct lieu y n1eritionnes. la per>;onne pour 
remoigner ainsi qu'il est dit plus haut. 

c) par la su11pression, au paragraphe (4) de la 
l'ersion anf(lai.se. des mots «the comn1on>>; 

d) par /'abrogation du paragraphe (5J er son 
remplacement par ce qui suit: 

17(5) Le juge peut in')truiri.: ct juger ci'unl' 
1nanit-re son1n1aire !'accu.;,ation d'outragc rortCI..' 
contre cette pcrsonne; '>i cl!e C-"t rrou\ee ..:oupab!c. 
ii peut la condamner, _)elon !a forn1u!e que prc<icrit 
le reglen1ent, a une ainendc J 'au p!u<; \'ingr 
dollars OU J. UO emprisonnerncnt d' JU rlu_<., vingt 
jours dans Une prison OU ~i l'CS deux peinc'i ;i 
Ia fois. 

5 L 'arliL·/e 18 de L'etre Joi esr 1noc/1jii par l'acl
jonction apres le mor «ser1nenl» tie.\ 111o!J «Ou 

affirn1ation solenne!le)). 

6 /.'article 19 de l'elte Joi est n1ocl~/it! 

a) par /'abrogarion du 11aragraphe f /) er 30n 

ren1p!acemenr par ce qui .\uit: 



19( I) \\.hen .. ' a rcr,nn, appl·aring either in obL'
diencL' tn a -.,un1111011-., or hy \'irtuc ·or a \\arrant, or 
bcing prc..,cnt and hcing \l'rb<J.lly. required by the 
jLidgc to gi\C l'\ iciL'Jh.'C, rcfusc~ to bL' '>\\Orn or 
n1aKc ..,o\en1n affinnation. or ha\ing been S\\·orn 
or n1ade 'io\en1n affirmation refu">e" to ans\\<..~r 
..,Lich qu-c-.tion-, a-, arc put to hirr1, or rcfu..;es or 
neglect-, to produce any document'i that he is re
quired to produce, \\ithout offering any just ex
~·use for his rcfu.'ial, the judge 1nay commit hin1 to 
jail by v•arrant, in the ror1n prescribed b~ regula
til..)11, for a period not c.xceeding eight clear days_, 
and n1ay either forth\\·ith adjourn the hearing or 
pfocced \\·ith it, and if neces.-.ary .-.ub'iequently ad
journ it, but in any case the adjou_rnment if n1ade 
-,hall not extend beyond the term for \\·hich the 
v.·itness i-. in1prisoned. 

(b) by striking out the »'Ord ''constable" 
, »'here it appears in subsection (4) thereof and 
substituting therej(Jr the words "peace of
ficer"; 

(c) by repealing sub.<ection (5) thereof and 
substituting therej{Jr the follo»'ing: 

19(5) The judge n1ay issue his \\·arrant. in the 
form prescribed by regulation, directed to any 
peace officer to bring the person named therein 
before the judge i"uing the warrant and directed 
to the keeper of the jail to dcli,er the person 
therein named to the peace officer for that pur
pose and the peace officer and keeper of the jail 
shall execute the \\·arrant. 

7· Section 21 of the said Act is amended 

(a) by repealinfi sub"ectiun (4) thereof and 
substituting ther~for the follo»'ing: 

21(4) The e\idencc, or any part of the ..-,arne, n1ay 
be taken in ..-,horthand by a . ...renographer, \vho n1a)' 

be appointed by a judge, and \\ho, before acting, 
shall unles..., he i:-. a duly :\\\Orn or affirmed court 
shorthand reporter n1ake oath qr solemn affirma
tion that he \\ill truly and faithfully report the 
c\ .. idence. 
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19( 1) Lur-,qu'une per-.;onne, qui cornparalt 
..-,uite <.l une sommation ou un n1andat ou qui c-;t 
pres-.'llh.' ct est rcqubc \crbalcn1cnt par le juge de 
tCmoigner, refuse de prCter ..-,errnent ou de faire 
unc affirmation solennclle ou, apres avoir 
prCte '-'ern1cnt ou fait une affirmation solennelle, 
refuse de repondre .aux questions qui lui sont 
posecs, OU refuse OU negiige de produire !es 
documents qui lui Ctaient prescrits de produire, 
sans fournir unc excuse \alable, le juge peut, par 
mandat etabli scion la formule que prescrit le 
reglemcnt. l'envoy·er en prison, pour une 
periode d'au plus huit jours francs et ii peut 
immediatcment ajourner \'audition ou y proceder 
ct, si l'ajournement s'impose, la periode d'a
journen1ent ne doit, en aucun cas, depasser ce\le 
d'cmprisonnement du temoin. 

b) par la suppression, au paragraphe (4), du 
mot «constable» et son remplacement par les 
mots <{agent de la pai.xn; 

c) par /'abrogation du paragraphe (5) et son 
remplacement par ce qui suit: 

19(5) Le juge peut, selon la formule que prescrit 
le reglement, decerner un rnandat ordonnant 
a IOU! agent de la paix d'amener devant lui la 
personne y nomrnement ctesignee et ordonnant au 
gardien de la prison de remettre a cette fin la 
personne y nomn1ement d~signee a !'agent de la 
paix; \'agent de la paix et le gardien de la prison 
doivent executer le mandat. 

7 L 'article 21 de cette /vi est modijie 

a) par /'abrogation du paragraphe (4) et son 
remplacement par ce qui suit: 

2lt4) Le.., temoignages ou une partie de cc-ux-ci 
pCU\ellt etre pris en '>tt-nographie par Ull 
stenographe, qui peut Ctre- nomrne par le juge Cl 

qui, sauf s'il s'agir d'un '5tCnographe judiciaire 
dUment a'isermcnte ou ayant dl1n1ent fait une 
affirrnation '50lennelte doit, a\a111 d'a1.,sun1er sec, 
fonctions. preter serrnent nu faire 1'affirn1ation 
<.,Olenne!!c de rapporl.::r -.inL'L'ren1ent et fideJc
ment fe'i tCrnofgnagec,. 



(b) by a<f<fing inunediatef)· after the H·ords 
"'dull' stt·orn'" H'here theJ' appear in subsection 
(5) thereof the word• "or affirmed''. 

8 Section 39 of the said Act is repealed and the 
following subsriruted therefor: 

39 \\'here a ..:on\i..:cion adjudges a penalty, or an 
order require'- a sun1 of money to be paid and by 
the conviction or order the 'iame is to be levied by 
distress and sale of the goods of the person against 
\\-hOin the o:·dcr or ..:on\iction is n1adi.:, the judge 
may issue his \\arrant or distres<i. in the form 
prescribed by regulation, directed to any -;heriff or 
deputy sheriff to le\-~ rhc rnoney and the \\·arrant 
may be exc·..:utcd anyv. here in th-e Pro\ in ... :e. 

9 Section 41 of the said Act is repealed and the 
followini; substitwed therefor: 

41 If, at rhc return of the \\arrant of distress, the 
sheriff or deput:. -.heritl rnakes return, in the form 
prescribed by r..:gulation. to the judge \\ho issued 
it that he could !ind no goods or chattel_.., \\hereon 
to levy the san1c. c,u ... :h judge rnay grant hi<i \\·arrant 
of commitn1ent. in rhc forn1 pre5cribed by regula
tion, directed tn any peace officer to con\ey the 
defendant to Jail. and directed to the ~eeper of the 
jail to recci\ c and ! here to in1pri~on him as 
directed by the con\iction. 

IO Section 4l of the said Act is repealed and the 
folloH'ing subsritured rhere/or: 

42 Where 

(a) the con\iction directs that the defen
dant be in1pri-..oncd unless the sum rnentioned 
in the con\ i ... :tion hL' '>OOner paid, and 
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b) par /'adjo11ction au paraKraplte (5) apre1 
/es 111ot.~ «(/ii1nent a.\)er111e11ti>-> dei 11u1ti ,,ou 
ayant dUmcnt fait unc ;:iffirn1alion sok:n
nelle». 

8 l 'article 39 de cette loi e5I ahruxi et ren1place 
par ce qui suit: 

39 Lors.qu'unc uei.:laration JL' ... .-u!pabi!iti.: l'IllPOllL' 

une pe1ne pecuniairc ou LJU'uni.:: ordonnani..:c 
prcscrit le paiemcnt d'unc )on1n1e J 'argent 111ai:-i 

que te pre!evemcnt de cene reine ou de ccttc 
.c,ornmc doit ::.e faire. 'lclon !a J(c\araiion de 
culpabilitC OU l'ordonnarh:c, rar la .;;ai.r..ic Ct la 
\'ente des biens personnel'> de la rer-~onne fai'iant 
l'objct de la dl\:laration de ...:u!pab;ii:l· uu Jc !'or
donnancc, le juge peut dC...:crni.::r un n1andat d12 
saisie etabli ~clon la forn1u!c quc prc<.;crit le 
reglement, adressf i tout .;,ht-rif OU <.;herif ad
joint pour prt-lever la .sommc d'argent et le n1andat 
pcut ttrc cxC.:utC n'in1por!L ol1 Jan.., la pro
vince. 

9 L 'article 41 de cette /oi est ahrot:i et re1111;/afe 
par ce qui suit-: 

41 Si, !ors du rapport du r11anda1 de r.,ai-;ie, le 
sherif ou _r.,herif adjoint dCc!are, 'ielon la formulc 
que prescrir le reglcn1cnt. au jugc qui !'a JeccrnC 
qu'il n'a pu trOU\'Cr de hien\ p~r>ionnch ..,ur le\
quels opf-rer le preJC\en1en1. le jug.:' pcut ac
corder un n1andat d'incarcCration. <iclon la for
mule quc prescrit le rCglcrncnt, L)rdonnant .:1 
tout agent de la paix Jc 1..'.0JHJuire le d(-fcndeur ;) 
la prison ct au gardien de la pri-,on de le reccvoir el 
de l'y cmprisonner, ainsi que le pr< .. "·.,cric la dCclara
rion de culpabil~te. 

10 l 'article 42 est abroge et retnplace par ce qui 
suit: 

42 Lorsquc 

a) la declaration de L'U!pabilirC ordonne 
que le dCfendeur soit empri'lonne <1 rnoin'> que 
la somn1e rncntionnCc dan-. la dtc!aration <le 
culpabilitC ne )Oil payCe pJu-. rl)[. L'l 



(b) th(' rcr'-l1Jl agc'tin<.,t \\'horn th(' ('1rdcr or 
con\·icticin i" rn;:idc doc.., not pay rhe '-Um, 

the judge -,hat! i"<;Uc hi-, \\arrant of ..::01nn1it1nent, 
in the form prc<:;cribcd hy regulation, requiring a 
peace officer to 1:i1'c :ind con\'ey .;,uch defendant to 
jail and deli,er him to the keeper thereof, and 
"uch !.\ecper tc1 ri.:-.:ci\c the defendant into such jail, 
and there impri<:.on hin1 for such time as the con
Yict ion direct". 

11 Section 43 of the said .4 ct is repealed and the 
}<>llott·ing substituted therefor: 

43 \Vhcrc the 1..'0l1\ iction directs that the person 
be irnprisoned. the judge shall issue his \\·arrant in 
the forn1 pre~cr!bed by regulation. 

12 Section 44 of the said Act is repealed and the 
following substituted therefor: 

44 \\1hcre an order is not for the payment of 
money. but for the doing of ~ome act, and directs 
that on the defendant's neglect or refusal to do the 
act he shall be imprisoned and the defendant 
neglects or rcfu-ses to do the act, the judge making 
the order n1ay is-,ue his \\.arrant of con1mitment, in 
the form pre-,cribcd by regulation, requiring a 
peace officer to take the defendant to jail and 
deliver hin1 to 1he h.cepcr thereof, and such keeper 
to recci\e hin1 into "uch jail, and imprison him in 
obedience thereto. 

13 Subsection 45(3) of the said A ct is repealed. 

14 The said ~ct is amended by adding im
mediately after section 48 thereof the following 
section: 

48.1 \\"here a peal'l' officer ha-, reasonable and 
probable ground' to believe that a \\arrant ha.c;.,. 
be-en issued under this r\ct for the arrest of anv 
person. he n1a), \\]thin his jurisdiction. arrest tha·t 
per-,on not\\ ith...,tanding that he does not ha\-e 
pos:-..ession ("If the \\arrant. 
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b) !a pcr-,onne faisant l'ohjct de l'ordon
nance ou de la dCclaration de culpabilite ne pa~c 
pa-, la son1me, 

le juge doit decerner un mandat d'incarceration, 
etabli selon la formule prescrite par le regle
ment, ordonnant, d'une part, a l'agent de la 
paix de prendre et de conduire le defendeur ii la 
prison et de le rcmettre au gardien et, d'autre part, 
au gardien de le recevoir ii la prison, pour la 
periode prescrite dans la declaration de culpabilite. 

11 L 'article 43 de cette loi est abroge et remplace 
par ce qui suit: 

43 Lorsque la declaration de culpabilite ordonne 
que la personne soit emprisonnee, le juge doit 
d-ecerner son mandat selon la formule que prescrit 
le reglemen t. 

12 L 'article 44 de cette Joi est abroge et remplace 
par ce qui suit:. 

44 Lorsqu'une ordonnance ne \·isc pas. le paic
ment d'une somme d'argent mais \'accomplissc
ment d'un acte et prescrit l'emprisonnement en cas 
de negligence OU refus du defendeur d'accomplir 
l'acte, et QUe le defen<leur neg!ige OU refuse d'ac
complir l'acte, le juge qui rend l'ordonnancc peut 
decerner un mandat d'incan:eration. selon I-a for
mule que prescrit le reglemcrn' ordonnant. 
d'une part, a !'agent de la paix de conduire le 
dCfendeur a la prison et de le ren1ettre au g:ar
dien et. d'autre part, a ce dernier de h: rccevoir 
et de l'emprisonner conformen1ent au mandat. 

13 Le paragraphe 45(3) de cette /oi est ahroge. 

14 Cette /oi est modifiee par /'adjonction apres 
/'article 48 de /'article sufrant: 

48.1 L'agent de- la paix qui a des n1otif\- rai\on
nab1es et probables de croirc q.u'un rnan<lat a ere 
dCcerne, conforn1Cment a cctte !oi. pour l'a.r
reslation d'une per'i-onnc quelconque. pcu1 a1-
reter cette personnc n1tn1c -, 'ii 11 't'~t pa.':> en 
possession du mandat. 



15 Subsecrinn 69f2J of the said .Jct i1 amended 
by adding in11nediate(r after the 1t·orcl "oath" 
u·here it appear'j therein the a·urd., "L1r "Lll(,'llln af
finnat ion'·. 
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15 Le paraf(raphe 69(2) de cette /oi nt modijic 
par /'a<ljuncrion apre., le 1no1 ,,_,errnent» £/£'_\ 

mots «OU de !'allirn1atilln .,,,k·nnclk'». 




